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MENU



KALTE KÖSTLICHKEITEN | COLD DELIGHTS

Cold Mezze – Sharing Platter (for 3–5 Pax)� 58
Hummus, Babaganoush, Mutabbal, Tabbouleh, Mohamara
Oliven, Orientalisches Brot
Hummus, babaganoush, mutabbal, tabbouleh, mohamara, olives, oriental bread

Hummus� 14
Kichererbsen-Püree, Oliven, Orientalisches Brot
Chickpea puree, olives, oriental bread

Babaganoush� 14
Auberginen-Püree, Petersilie, Sesampaste, Oliven, Orientalisches Brot
Eggplant puree, parsley, sesame paste, olives, oriental bread

Mutabbal� 14
Auberginen-Püree, Zitronensaft, Veganes Joghurt, Oliven 
Orientalisches Brot
Eggplant puree, lemon juice, vegan yoghurt, olives, oriental bread 

Heirloom Tomaten Carpaccio	 18
Rote Zwiebeln-Yuzu Vinaigrette, Basilikum Sorbet
Red onion-yuzu vinaigrette, basil sorbet
Mit Marbacher Mozzarellakugeln | With local mozzarella balls� 28
Mit New Root's «La Cotta Olivenöl» 
With New Rootes “La Cotta olive oil ”� 26

Caesar Salat 	 19 | 28
Romanasalat, Feuzes Bergli AOP Alpkäse, Sardellen, Knoblauch-Croûtons
Roman lettuce, Feuzes Bergli AOP alp cheese, anchovies, garlic croûtons
+ Schweizer Pouletbrust | Swiss chicken � + 12
+ Garnelen vier Stück | Shrimps four pieces� + 16

Victoria’s kalte Buddha Bowl 	 19 | 28
Gartengurken, Peperoni, Cherrytomaten, Wassermelone
Bulgur, gepickelte Zwiebeln, Avocado, Zitronen Dressing
Garden cucumbers, bell peppers, cherry tomatoes, watermelon
Bulgur, pickled onions, avocado, lemon dressing

Ceviche vom Swiss Lachs 	 29
Schwarzer Trüffel, Limette, Koriander, Knoblauch Chips, Sesam
Swiss salmon ceviche, black truffle, lime, coriander, garlic chips, sesame

Schweizer Rindstatar «Klassisch»	 70 g   36 
Toast & Butter oder Bärner Frites� 140 g   52
Swiss beef tatar “Classic”, toast & butter or local fries

KÖSTLICHKEITEN ALS SNACK | DELIGHTS TO SNACK

VJ Signature Olives	 8
Hausmarinierte Oliven
Home marinated olives

Spa Apero Plättli	 36
Gemüse, Früchte, «La Cotta Olivenöl», Brot, Dips, Oliven
Für zwei Personen
Vegetables, fruits, "La Cotta olive oil " , bread dips, olives
For two persons

Militär-Chässchnitten		  15
Knusprige Mini Militär-Käseschnitten
Crispy mini military cheese crusts



WARME KÖSTLICHKEITEN | WARM DELIGHTS

Gelbe Peperoni Schaumsuppe	 17
Kurkuma, Schnittlauch, Kaniwar's Falafel
Yellow bell pepper soup, turmeric, chives, Kaniwar's falafel

«Swiss & Chips»	 38
Frutiger Egli im Bierteig, Bärner Frites, Remoulade, Zitrone 
Local perch, local fries, remoulade, lemon

Korean Fried Chicken		  24
Hausgemachte Poulet-Nuggets, Sweet Chili Sauce, Limette
Homemade chicken nuggets, sweet chili sauce, lime

Penne Arrabbiata		  24
Pikante Tomatensauce, Chili, Knoblauch, Parmesan
Spicy tomato sauce, chili, garlic, parmesan cheese

Bärner Frites	 9
Portion Pommes Frites
Portion of local fries

CRAFT BURGER & SANDWICH

Victoria’s Cheeseburger		  34 
Mehrkorn-Bun, Schweizer Rindfleisch, Tomaten, karamellisierte Zwiebeln
Feuzes Bergli AOP Alpkäse, Bärner Frites oder Coleslaw Salat
Multigrain bun, Swiss beef, tomatoes, caramelized onions
Feuzes Bergli AOP alp cheese, local fries or cole slaw
Mit Bärner Speck | With local bacon� 36

Victoria’s Club Sandwich		  36
Poulet, Ei, Eisbergsalat, Bärner Speck, Bärner Frites
Chicken, egg, iceberg salad, local bacon, local fries

Liebe Gäste, für Auskünfte bei Unverträglichkeiten oder Allergien fragen Sie bitte unsere Mitarbeiter,  
Sie stehen Ihnen sehr gerne zur Verfügung.

Dear Guests, for any information regarding intolerances or allergies, please ask our staff – 
they will be happy to assist you.

GERICHTE-KENNZEICHNUNG
	 Vegan
	 Vegetarisch | Vegetarian
	 Lokales Gericht | Local dish
	 Enthält Laktose | Contains lactose
	 Enthält Gluten | Contains gluten

	 MRH Signature Dish
	 Enthält Nüsse | Contains nuts
	 Enthält Schweinefleisch | Contains pork
	 Enthält Krustentiere | Contains crustaceans

	 Enthält Schalentiere | Contains shellf ish	
	 Enthält Fisch | Contains fish

FLAMMKUCHEN | TARTE FLAMBÉE

Elsässer	 19
Crème Fraîche, Speck, Zwiebeln
Crème fraîche, bacon, onions

«Jungfrau» 	 25 
New Roots Zitronen-«La Fraîche»
Marinierte Zucchini, Basilikum & Pinienkerne
New Roots lemon “La Fraîche”
Marinated zucchini, basil & pine nuts

«Trüffel» 	 32
Crème Fraîche, schwarzer Trüffel, Taleggio
Crème fraîche, black truffle, taleggio cheese



VICTORIA-JUNGFR AU GR AND HOTEL & SPA
Höheweg 41 ∙ 3800 Inter laken ∙ info@victor ia-jungfrau.ch ∙ www.victor ia-jungfrau.ch 

www.michelreybier.com

SÜSSES | SWEETS

Coupe «Danmark»	 15
Vanille Glace, Schokoladen Sauce, Chantilly
Vanilla ice cream, chocolate sauce, chantilly

Coupe «Romanoff» 	 15
Vanille Glace, Erdbeeren, Erdbeer Sauce, Chantilly 
Vanilla ice cream, strawberries, strawberry sauce, chantilly

Coupe «Victoria»	 15
Schokoladen Glace, Cookies, Chantilly
Chocolate ice cream, cookies, chantilly

Victoria-Jungfrau Eiskaffee	 14
Vanille Glace, Kaffee Glace, Kaffee, Chantilly
Vanilla ice cream, coffee ice cream, coffee, chantilly

Kokosnuss & Mango	 16
Reispudding, Kalamansi Sorbet
Rice pudding, kalamansi sorbet

New York Cheesecake	 14
Erdbeeren & Limette  
Strawberries & lime

VJ Tartelettes		  9
Saisonale Tartelettes
Seasonal tartlets

Glace Giolito� 5
Schokolade | Vanille | Kaffee | Karamell
Chocolate | vanilla | coffee | caramel
Pro Kugel | per scoop

Sorbet� 5
Himbeere | Erdbeere | Zitrone | Mango
Raspberry | strawberry | lemon | mango
Pro Kugel | per scoop

Alle Preise verstehen sich in Schweizer Franken und beinhalten 8.1 % Mehrwertsteuer.
All prices are stated in Swiss Francs and include 8.1 % VAT.

HERKUNFTSBEZEICHNUNG | DECLARATION OF ORIGIN
Brot | Bread	 Schweiz | Switzerland
Burger Bun	 Deutschland | Germany
Rind | Beef	 Schweiz | Switzerland
Geflügel | Poultry	 Schweiz | Switzerland
Schwein | Pork	 Schweiz | Switzerland
Riesengarnelen | King prawns	 Vietnam
Lachs | Salmon	 Schweiz | Switzerland
Egli | Pike perch	 Schweiz | Switzerland
Sardellen | Anchovies	 Mittelmeer & Nordostatlantik  
		  Mediterranean & Northeast Atlantic


